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21.

Zakon z dne 21. januarja 1908,

veljaven za vojvodino Štajersko, s katerim se začasno oproščajo nove stavbe, pre­
zidave, prizidave in nazidave v mestu Maribor od občinskih doklad od liišnonajem-

ninskega davka.

S pritrditvijo deželnega zbora Svoje vojvodine Štajerske ukazujem tak o:

$ 1.
Od občinskih doklad od hišnonajemninskega davka se oprošča začasno,

ako se
a) kako poslopje na poprej nezazidanem zemljišču na novo postavi (nova 

stavba);
h) kako obstoječe poslopje podere do zemeljskega površja in od tod na 

novo sezida (prezidava); 
c j  kako obstoječe poslopje na poprej s stavbo nezazidanem površju ali 

z nazidavo nadstropja, katerega poprej ni bilo, na tak način razširi, da 
nastane nov davčni predmet (prizidava ali nazidava); 

d) celi za samostojno porabo sposobni deli kakega poslopja do zemeljskega
površja poderejo, ali ako se posamezna nadstropja v celem svojem ob­
segu poderejo in na novo sezidajo.

8 S.
Vse te stavbe uživajo oprostitev od plačevanja občinskih doklad, vendar 

le tedaj, ako so te stavbe na podstavi zakona z dne 25. marca 1880, drž. zak. 
št. 39 oproščene od plačevanja hišnonajemninskega davka, in ako se je  za te 
stavbe dalo porabim dovolilo pred 1. januarjem 1911.

Oprostitev od plačevanja občinskih doklad se sme torej podeliti le za
dobo 12 let. Ta doba se začne s časom, o katerem stopijo zgoraj navedene
stavbe v oprostitev od državnega hišnonajemninskega davka.
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21 .
Gesetz vom 21 Im m er 1 9 0 8 ,

wirksam für das Herzogtum Steiermark, betreffend die zeitliche Befreiung von 
Neu-, Um-, Zu- und Aufbauten in der Stadt Marburg von den Gemetudeumlageu

auf die Hauszinssteuer.

M i t  Zustim m ung  des Landtages M eines Herzogtumcs S te ie rm a rk  finde I c h  a n ­
zuordnen, wie fo lg t:

8 1.
Eine zeitliche B efre iung  von den Gem cindeumlagcn auf die H auszinssteuer findet 

statt, wenn
a )  ein Gebäude auf  früher unverbautem  G ru n d e  neu hcrgestcllt w ird  ( N e u b a u ) ;
b) ein bestehendes Gebäude bis au f  die Erdoberfläche niedergcrissen und von da 

a n  neu aufgebaut w ird  ( U m b a u ) ;
c )  ein bestehendes Gebäude durch einen B a u  au f  einer früher unverbauten  Fläche oder 

durch A u fb a u  eines früher nicht bestandenen Stockwerkes in der A r t  vergrößert w ird , 
daß ein neues steuerbares Objekt entsteht (Z u -  oder A u f b a u ) ;

d )  ganze zur  selbständigen Benützung geeigneten Teile  eines Gebäudes b is  an  die 
Erdoberfläche niedcrgerifien oder einzelne Stockwerke in ihrem ganzen Umfange 
abgetragen und neu e rbau t  werden (teilweiser U m b a u ) .

8 2 .
Alle diese B a u te n  genießen die Befre iung  von der Entrich tung  der Gemeindc-

um lagen  jedoch n u r  dann  und insoweit, a ls  dieselben im G ru n d e  des Gesetzes vom 2 5 .  M ä rz
1 8 8 0 ,  R . - G . - B l .  N r .  3 9 ,  von der En trich tung  der Hauszinssteuer befreit sind und a l s  
fü r  dieselben die Benützungsbewilligung vor dem 1. J ä n n e r  1 9 1 1  erteilt w ird .

E s  kann demnach die B efre iung  von der En trich tung  der Gem eindeum lagen n u r
auf  die D a u e r  von 12  J a h r e n  gew ährt werden und cs beginnt dieselbe m it dem Z e i t ­
punkte, m it  dem die vorangeführten B a u te n  in die Befre iung  von der staatlichen H a u s -  
zinsstcuer treten.

14*
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8 3.
Oprostitev od državnega hišnonajemninskega davka sama ob sebi še ne 

utemeljuje oproščenja od plačevanja občinskih doklad, temveč se mora za to 
zadnje posebej prositi.

Take prošnje se vlagajo v ošinili dneh po vročitvi odloka, ki izraža 
oprostitev od davka, pri mestnem svetu v Mariboru in sc dovoljuje oprostitev 
samo v tem primeru za celo dobo, med katero traja oprostitev od državnega 
hišnonajemninskega davka.

Prošnje za oprostitev doklad za stavbe, katere so sc dokončale v času 
od 1. januarja 1906 do dneva, katerega ta zakon moč zadobi, se morajo vložiti 
v osmih dneh po razglasitvi tega zakona.

Pri prošnjah, ki se vlagajo pozneje, to je po preteku osmih dnij po 
vročitvi označenega odloka, oziroma po razglasitvi tega zakona, se dovoljuje 
oprostitev še le od prihodnjega roka davčne dospelosti, ki sledi dnevu, katerega 
se je prošnja vložila za ostalo dobo oprostitve od državnega hišnonajemnin­
skega davka.

§ 4-
Prosilci za oprostitev so dolžni dokazati, da poslopje, katero naj bi sc 

oprostilo, ni zavezano hišnonajemninskemu davku.

8 5.
Proti razsodbam mestnega sveta sme sc vložiti v roku 14 dnij, računajo 

od dneva, ki sledi dnevu vročitve, priziv pri mestnem svetu na občinski svet 
in proti njega razsodbi v enakem roku rckurz na deželni odbor, ki se tudi 
vloži pri mestnem svetu.

8 6 .
Tu zakon zadobi moč dne, katerega sc je razglasil, s  povratno močjo 

od 1. januarja 1906.

8 7.
Mojima ministroma za notranje zadeve in finance je  naročeno izvršiti 

ta zakon.

Na D u n a ju , dne 21. januarja 1908.

Franc »Jožef* 1. r.
Korytowsky 1. r. tiienerth I. r.
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8 3.
D ie Befre iung  von der staatlichen H auszinsstcucr begründet an und für  sich 

noch nicht die Befre iung  von der Entr ich tung  der Gemeindeumlage», es ist vielmehr 
um  diese letztere besonders anzusuchen.

D era r t ige  Ansuchen sind innerhalb  von acht T a g e n  nach Zustellung des die s taa t­
liche S teuerbefre iung  aussprechenden Bescheides beim S ta d t r a te  in M a r b u r g  einzubringen 
und w ird  die Befre iung  n u r  in  diesem F a l le  fü r  die ganze D a u e r  der B efre iung  von 
der staatlichen H auszinssteuer gewahrt.

Gesuche u m  Umlagebefreiung fü r  B a u te n ,  welche in der Zeit vom 1. J ä n n e r
1 9 0 6  bis zum T a g e  des In k ra f t t r e te n s  dieses Gesetzes vollendet w urden, sind binnen
acht T ag en  nach K undmachung dieses Gesetzes einzubringen.

B ei  später, das  ist nach A b la u f  von acht T ag en  nach Zustellung des bezeichneten 
Bescheides, bezw. nach Kundm achung dieses Gesetzes cinlangenden Ansuchen kann die 
Befreiung erst von dem dem T a g e  der E in b r in g u n g  des Gesuches nächstfolgenden S te u c r -  
fälligkeitstermine für  die restliche D a u e r  der B efreiung von der staatlichen Hauszinssteuer 
bewilligt werden.

8 4 .
D en  Befreinngsw erbern  obliegt der Nachweis, daß das  zu befreiende Gebäude 

der Hauszinsstcucr nicht unterliegt.

8 5 .
Gegen Entscheidungen des S t a d t r a t c s  steht innerhalb  einer F r is t  von 14  T agen ,

von dem dem Zustellungstagc nachfolgenden T a g e  an  gerechnet, der beim S ta d t r a t e  cin-
zubringende Rekurs  an den G cm cinderat und gegen beste» Entscheidung innerha lb  der 
gleichen Fris t  der ebenfalls beim S ta d t r a t e  cinznbringendc Rekurs  an  den Landcs- 
Ausschuß offen.

8 6 .
Dieses Gesetz tr i t t  m it  dem T a g e  seiner K undm achung m it  rückwirkender K ra f t  

vom 1. J ä n n e r  1 9 0 6  in Wirksamkeit.

8 7 .
Meine M inister des I n n e r n  und der F inanzen  sind m it dem Vollzüge dieses 

Gesetzes beauftrag t.

W i e n ,  am  2 1 .  J ä n n e r  1 9 0 8 .

Franz Joseph ™
Korytowski m. p. Bienerth m. p.
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22.
Zakon z dne 21. januarja 1908,

veljaven za vojvodino Štajersko, o začasni oprostitvi novih stavb, prezidav, nazidav 
in prizidav, katere so dovršene ali se bodo dovršile v letih 1004 do konca 19111 
v okolišu mestne občine Judenburg, od plačevanja občinskih doklad od hišnonajeni-

ninskcga davka za dobo 10 let.

Po predlogu deželnega zbora Svoje vojvodine Štajerske ukazujem tako:

8 1.
Začasno sc oproščajo od doklad mestne občine od hišnonajemninskega 

davka za dobo 10 let vse v mestni občini Judenburg v času od 1. januarja
1004 do .11. decembra 1913 dokončane stavbe od dobe oblastveno dovoljene
porabe, ako se:

d) kako poslopje na poprej nezazidanem zemljišču na novo postavi (nova 
stavba);

b) kako obstoječe poslopje podere do zemeljskega površja in od tod z
uporabo starih podzidij ali brez teh popolnoma na novo pozida (prezidava);

c) celi, za samostojno porabo sposobni deli kakega poslopja do zemeljskega 
površja poderejo, ali ako se posamezna nadstropja v celem svojem obsegu  
poderejo in na novo sezidajo (delovita prezidava);

d) kako obstoječe poslopje s stavbo na poprej nezazidanem površju ali z 
nazidavo nadstropja, katerega doslej ni bilo, na tak način razširi, da 
nastane nov davčni predmet (prizidava ali nazidava).

V predstoječib, pod c in d  navedenih primerili sc mora ta oprostitev
raztezati samo na oni del občinskih doklad, kateri odpade na novo postavljene 
predmete.

8 2-
Oprostitev od plačevanja občinskih doklad sc pa dovoljuje za stavbe, 

označene v § 1 tega zakona, ne glede na dobo, le toliko in v tem obsegu, 
v katerem sc je  dovolila za te stavbe oprostitev od hišnonajemninskega davka, 
in ako so se te stavbe natanko po določilih štajerskega stavbenega reda in po 
posebnih ukazih izvršile, katere je  mestna občina postavila in izdala v občno 
korist.

8 3.
Prošnje za začasno oprostitev od plačevanja občinskih doklad sc morajo 

vlagati pri mestnem uradu Judenburg najkasneje 45 dnij po dokončani stavbi 
poslopja ali kakega za samostojno porabo sposobnega poslopnjcga dela in vse-
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3 3 .

Gesetz vom 2 1 . Jänner 1 9 0 8 ,
wirksam für daS Herzogtum Steiermark, betreffend die zeitliche Befreiung der in 
den Jahren 1 9 0 4  bis Ende 11)13 im Gebiete der Stadtgemeinde Judenburg ans- 
geführten und anszuführenden Neu-, Um-, Auf- und Anbauten von der Entrichtung 

der Gemeindenmlagen auf die Hauszinssteuer auf die Dauer von 1 0  Jahren.

Uber A n t r a g  des Landtages M eines Herzogtumes S te ie rm ark  finde I c h  anzu- 
ordnen, wie folgt:

8 1.
D ie  zeitliche Befre iung  von den U m lagen  der S tad tgem cinde  auf  die H au sz in s -  

stcuer fü r  die D a u e r  von 1 0  J a h r e n  findet fü r  alle in der S tad tgem cinde  J u d e n b u rg
in der Zeit vom 1. J ä n n e r  1 9 0 4  bis  3 1 .  Dezember 1 9 1 3  vollendeten B a u te n  vom
Zeitpunkte der behördlich bewilligten Benützung statt, w en n :

a )  ein Gebäude auf  f rüher unverbautem  G runde  neu hergestellt w ird  ( N e u b a u ) ;
b )  ein bestehendes Gebäude b is  an  die Erdoberfläche niedergerissen und von da ab

m it  oder ohne Benützung der a lten  Grundfesten, vollständig neu anfgebaut 
w ird  ( U m b a u ) ;

c )  ganze, zur selbständigen Benützung geeignete Teile  eines Gebäudes b is  an  die
Erdoberfläche niedergerissen oder einzelne Stockwerke in ihrem ganzen Umfange 
abgetragen und neu e rbau t  werden (teilweifer U m b a u ) ;

<1) ein bestehendes Gebäude durch einen B a u  auf einer früher unverbauten  Fläche 
oder durch A u fb au  eines früher nicht bestandenen Stockwerkes in der A r t  ver­
größert w ird ,  daß ein neues steuerbares Objekt entsteht ( Z u -  oder A u fb a u ) .
I n  den vorstehend un te r  c  und d  angeführten F ä llen  h a t  sich diese B efreiung 

n u r  auf jenen T e il  der Gem cindeum lagen zu erstrecken, welcher auf die ncuhergestellten 
Objekte entfällt.

8 2.
D ie  Befre iung  von der Entr ich tung  der Gemeindeumlagen kann jedoch fü r  die in 

8 1 dieses Gesetzes bezeichneten B a u te n ,  abgesehen von der D a u e r ,  n u r  insofern und in 
dem Umfange gew ährt werden, a ls  fü r  diese B a u te n  die Befre iung  von der Hauszinssteuer 
bewilligt worden ist und wenn sie genau nach den B estim m ungen der steiermärkischen B a u ­
ordnung und nach den von der S tad tgen ie iudc  ausgestellten besonderen im  allgemeinen
Jn terefie  erlassenen A nordnungen  ausgesührt sind.

8 3.
Gesuche u m  zeitliche B efre iung  von der En trich tung  der Gem cindeum lagen sind 

beim S t a d a m te  J u d e n b u r g  längstens 4 5  T a g e  nach vollendetem B a u e  des G ebäudes 
oder eines zur selbständigen Benützung geeigneten Gebäudeteiles und jedenfalls vor
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kakor pred porabo predmeta, za katerega se zahteva oprostitev od plačevanja 
občinskih doklad.

Prošnje za oprostitev doklad za stavbe, katere so se dovršile v času 
od 1. januarja 1904 do dneva, katerega ta zakon moč zadobi, se morajo vložiti 
v 45 dneh po razglašenem zakonu.

O pozneje došlih prošnjah se bode dovolila oprostitev od plačevanja 
občinskih doklad, ako se še dajo za razsojo potrebna dejstva in razmere dolo­
čiti, samo za ono dobo, katera še ni dotekla od dneva vložene prošnje, ki 
sledi prihodnjemu roku davčne dospelosti do koncu dobe, ki se izračuni z 
ozirom na dobo dovršene stavbe, kateri pristoja po tem zakonu oprostitev od 
občinske doklade.

O prošnjah za časno oprostitev od plačevanja občinskih doklad v smislu 
tega zakona odloča občinski odbor.

8 5-
Prizivi proti tem razsodbam občinskega odbora (§ 4 ) se morajo dežel­

nemu odboru podajati in v roku štirinajstih dnij, računajo od dneva, ki sledi 
vročitvi razsodbe, pri občinskem uradu vlagati.

8 6-
Ta zakon zadobi moč dne, katerega se je  bil razglasil.

8 7.
Mojima ministroma za notranje zadeve in finance je  naročeno izvršiti 

ta zakon.
Na D u n a j u ,  dne 21. januarja 1908.

Frane Jožef 1.
K o r y to w sk i 1. r. B ie n e r th  1. r.

23. 
Zakon z dne 21. januarja 1908,

veljaven za vojvodino Štajersko, o oprostitvi v času od 1. januarja 1896 do 31. de­
cembra 1914 v okolišu mestne občine Celje izvršenih novih stavb, prizidav in pre­
zidav za stanovalne namene od plačevanja občinskih doklad od hišnonajemninskega

davka za dobo 12 let.

8 pritrditvijo deželnega zbora Svoje vojvodine Štajerske ukazujem tako:
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Benützung des Objektes, fü r  welches die B efre iung  von der Entr ich tung  der Gemeinde- 
Umlagen beansprucht w ird , einznbringen.

Gesuche um  Umlagebefreiung fü r  B au ten ,  welche in der Zeit vom 1. J ä n n e r  
1 9 0 4  b is  zum T a g e  des In k ra f t t r e ten s  dieses Gesetzes vollendet w urden, sind binnen 
4 5  T a g e n  nach Kundm achung des Gesetzes einzubringen.

Über später einlangende Gesuche w ird , sofern sich die zur Entscheidung erforder­
lichen Tatsachen und Verhältnisse noch scststcllen lassen, die B efre iung  von der E n t ­
richtung der Gemeindeumlagen n u r  für  jene Zeitdauer e ingeräum t werden, welche von 
dem dem T a g e  der E in b r in g u n g  des Gesuches nächstfolgenden Steuerfäll igkeits term ine 
bis  zum Schlüsse der m it  Rücksicht auf den Zeitpunkt der V ollendung des B a u e s  zu 
berechnenden D a u e r  der nach diesem Gesetze zukommenden Gem eindeumlagenbefreiung noch 
nicht abgelaufen ist.

§ 4 .
Über Gesuche um  zeitliche B efreiung von der Entrich tung  der Gemeindeumlagen 

im S in n e  dieses Gesetzes entscheidet der Gemeinde-Ausschuß.

8 5.
Rekurse gegen diese Entscheidungen des Gemeinde-Ausschusses (§  4 )  sind an den 

Landes-Ausschuß zu richten und innerha lb  einer F r is t  von vierzehn T agen ,  von dem der 
Zustellung der Entscheidung nächstfolgenden T a g e  an, beim Gemeindeamte einzubringen.

8 6.
Dieses Gesetz t r i t t  am  T a g e  der K undmachung in  Wirksamkeit.

8 7 .
M eine M inister des I n n e r n  und der F inanzen  sind m it  dem Vollzüge dieses 

Gesetzes betrau t.
W i e n ,  am  2 1 .  J ä n n e r  1 9 0 8 .

Fra»; Joseph ™
Korytowski m p. Bienerth m. p.

23. 
Gesetz vom 21 . Im m er  1 9 0 8 ,

wirksam für das Herzogtum Steiermark, betreffend die Befreiung der in der Zeit 
vom 1 Jänner 1 8 9 0  bis 3 1 . Dezember 1 9 1 4  im Gebiete der Stadtgemeinde Eilli 
ausgeführten Neu-, Zu- und Umbauten zu Wohnzwecke« von der Entrichtung der 

Gemeindeumlagen auf die Hauszinssteuer auf die Dauer von 1 2  Jahren.

M it  Z ustim m ung  des Landtages M eines Herzogtnmes S te ie rm ark  finde I c h  a n ­
zuordnen, wie fo lg t:

16
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§ 1.
Vse v mestni občini Celje v času od 1. januarja 1896 do 31. decembra 

1914 dovršene stavbe so začasno oproščene od doklad občine od hišnonajetn- 
ninskega davka od časa oblastveno dovoljene ali poprejšnje dejanske porabe
za dobo 12 let, ako se

rt) kako poslopje na poprej nezazidanem zemljišču na novo postavi (nova 
stavba);

V) isto na podzidjih stare hiše od zemeljskega površja na novo sezida 
(prezidava);

e) celi, za samostojno porabo sposobni deli kakega poslopja do zemeljskega 
površja poderejo ali ako se posamezna nadstropja v celem svojem obsegu
poderejo in na novo sezidajo (delovita prezidava);

(?) kako obstoječe poslopje s kako stavbo na nezazidanem površju ali z 
nazidavo poprej ne obstoječega nadstropja na tak način razširi, da
nastane nov davčni predmet (prizidek).

V predstoječih, pod c in d  imenovanih primerili se  mora raztezati ta
oprostitev samo na oni del občinskih doklad, kateri odpade na novo postavljene 
predmete.

8 2.
Oprostitev od plačevanja občinskih doklad se pa dovoljuje za stavbe, 

označene v § 1 tega zakona, ne glede na dobo le tolikor in v tolikem obsegu, 
v katerem sc je  bila dovolila za te stavbe oprostitev od hišnonajemninskega davka.

§ 3.
Prošnje za oprostitev od plačevanja občinskih doklad se morajo pismeno 

vlagati pri mestnem uradu Celje najkasneje 45 dnij po dovršeni stavbi in vse­
kakor pred porabo predmeta, za katerega se zahteva oprostitev od občinskih 
doklad. Prošnje za stavbe, katere so se dokončale med 1. januarjem 1896 in 
med dnevom, katerega ta zakon moč zadobi, se raorajb vlagati v 45 dneh po 
razglašenem zakonu. 0  pozneje došlih prošnjah se bode dovolila oprostitev od 
plačevanja občinskih doklad v slučaju, da se še dajo za razsojo potrebne 
dejanske stvari in razmere določiti, samo za ono dobo, katera še  ni potekla
od dneva vložene prošnje, ki sledi prihodnjemu roku davčne dospelosti do
konca dobe, ki se izračuni z ozirom na dobo dovršene stavbe, kateri pristoja 
po tem zakonu oprostitev od občinske doklade.

8 4.
0  prošnjah za oprostitev od plačevanja občinskih doklad v smislu tega 

zakona razsoja občinski odbor mesta Celje.
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§ 1.
D ie zeitliche B efre iung  von den U m lagen  der Gemeinde auf die Hauszinssteucr 

findet fü r  alle in der S tad tgem einde  C ill i  in der Zeit vom 1. J ä n n e r  1 8 9 6  bis 
3 1 .  Dezember 1 9 1 4  vollendeten B a u te n  vom Zeitpunkte der behördlich bewilligten oder
früheren tatsächlichen B enützung auf  die D a u e r  von 12  J a h r e n  statt, wenn

a )  ein Gebäude auf  früher unverbautem  G ru n d e  neu hcrgestellt w ird  (N e u b a u )  ;
b )  au f  den Grundfesten eines alten Hauses von der Erdoberfläche neu aufgebaut 

w ird  ( U m b a u ) ;
c )  ganze, zur selbständigen Benützung geeignete Teile  eines G ebäudes b is  an  die 

Erdoberfläche niedergeristen oder einzelne Stockwerke in ihrem ganzen Umfange 
abgetragen und neu erbau t  werden (teilweiser U m b a u ) ;

d )  ein bestehendes Gebäude durch einen B a u  auf  einer unverbauten Fläche oder 
durch A u fb a u  eines früher nicht bestandenen Stockwerkes in der A r t  vergrößert
w ird , daß ein neues steuerbares Objekt entsteht (Z u b a u ) .
I n  den vorstehend unter  c  und d angeführten F ä l len  h a t  sich diese Befre iung  

n u r  au f  jenen T e i l  der Gem eindeum lagen zu erstrecken, welcher au f  die ncuhergestclltcn 
Objekte entfällt.

8 2 .
D ie  B efre iung  von der En trich tung  der Gem eindeum lagen kann jedoch für  die 

im § 1 dieses Gesetzes bezeichnetcn B a u te n ,  abgesehen von der D a u e r  n u r  insoferne und 
in dem U mfange gewährt werden, a l s  fü r  diese B a u te n  die B efre iung  von der H ausz ins-  
steuer bewilligt worden ist.

8 3 .
Gesuche u m  B efre iung  von der Entrich tung  der Gemeindeumlagen sind beim 

S ta d t a m tc  C illi  längstens 4 5  T a g e  nach vollendetem B a u e  und jedenfalls vor Benützung 
des Objektes, für  welches die B efre iung  von den Gem eindeum lagen beansprucht w ird, 
schriftlich einzubringcn. Gesuche fü r  B a u te n ,  welche zwischen dem 1. J ä n n e r  1 8 9 6  und 
dem T a g e  des In k ra f t t r e te n s  dieses Gesetzes vollendet w urden , sind b innen 4 5  T agen  
nach Kundm achung des Gesetzes einzureichen. Über später cingelangte Gesuche w ird  in 
dem Falle ,  wenn sich die zur Entscheidung erforderlichen Tatsachen und Verhältnisse noch 
feststellen lassen, die Befre iung  von der Entr ich tung  der Gem eindeum lagen n u r  fü r  jene 
Zeitdauer e ingeräum t, welcher von dem dem T ag e  der E in b r in g u n g  des Gesuches nächst­
folgenden Steuerfä ll igkeits term ine  bis zum Schluffe  der m it  Rücksicht au f  den Zeitpunkt 
der V ollendung des B a u e s  zu berechnenden D a u e r  der nach dem Gesetze zukommcndcn 
Gcmeindeumlagcnbefreiung noch nicht abgelaufen ist.

8 4 .
Über Gesuche um  B efre iung  von der En trich tung  der Gem eindeum lagen im S in n e  

dieses Gesetzes entscheidet der Gemeinde-Ausschuß der S t a d t  Cilli.
15*
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Prizivi proti tem razsodbam občinskega odbora (8 4 ) se morajo poda­
jati deželnemu odboru in v 14 dneh, računajo od dneva, ki sledi vročitvi, 
vlagati pri mestnem uradu.

$ 6-
Ta zakon dobi moč dne, katerega sc je bil razglasil.

8 7.
Mojima ministroma za notranje zadeve in finance je  naročeno izvršiti 

ta zakon.

Na D u n a ju , dne 21. januarja 1908.

F rane el ožel* 1.
Korytowski 1. r. Bienerth 1. r.

24. 
Zakon z dne 21. januarja 1908,

veljaven za vojvodino Štajersko, o oprostitvi o času od 1. julija 1898 do Iti. de­
cembra 1914 v okolišu mestne občine Ptuj dovršenih novih stavb, prizidav in pre­
zidav za stanoval ne namene od plačevanja občinskih doklad od hišnonajemninskega

davka za dobo 12 let.

S pritrditvijo deželnega zbora Svoje vojvodine Štajerske ukazujem tako:

8 L
Vse v mestni občini Ptuj v času od 1. julija 1898 do 31. decembra 1914  

dovršene stavbe sc začasno oproščajo od občinskih doklad od hišnonajemninskega 
davka od časa oblastveno dovoljene ali poprejšnje dejanske porabe za dobo 
12 let, ako se

а) kako poslopje na poprej nezazidanem zemljišču na novo postavi (nova 
stavba);

б) kako poslopje na podzidjih stare hiše od zemeljskega površja na novo 
sezida (prezidava);

c ) celi, za samostojno porabo sposobni deli poslopja poderejo do zemelj­
skega površja, ali ako se posamezna nadstropja v celem svojem obsegu 
poderejo ali na novo sezidajo (delovita prezidava);

d) kako obstoječe poslopje s stavbo na nezazidanem površju ali z nazi- 
davo poprej no obstoječega nadstropja na tak način razširi, da nastane 
nov davčni predmet (prizidava).



VI. Stück. 24. Gesetz vom 21. Jänner 1908. 0 3

8 5 .
Rekurse gegen diese Entscheidungen des Gemeinde-Ausschusses (8 4 )  sind an  den 

Landes-Ausschuß zu richten und binnen 14  T ag en ,  von dem der Zustellung nächstfolgenden 
T a g e  an, beim S ta d ta m te  einzubringen.

8 6.
Dieses Gesetz t r i t t  m it  dem T a g e  der Kundm achung in Wirksamkeit.

§ 7.
M it  dem Vollzüge dieses Gesetzes sind Meine M inis ter  des I n n e r n  und der 

F inanzen  betraut.
W i e n ,  a m  2 1 .  J ä n n e r  1 9 0 8 .

Fran; Joseph ™ ,>.
Korytowski m. p. Bienerth m p.

24 .  
Gesetz vom 81 . Jänner 1 9 0 8 ,

wirksam für das Herzogtum Steiermark, betreffend die Befreiung der in der Zeit 
vom 1. J u li 1 8 9 8  bis 3 1 . Dezember 1 9 1 4  im Gebiete der Stadtgemeinde Pettan  
ansgeführten Neu-, Zu- und Umbauten zu Wohnzwecken von der Entrichtung der 

Gemeindeumkagen auf die Hausztnssteuer auf die Dauer von 1 2  Jahren.

M i t  Z us tim m ung  des Landtages M eines Herzogtumes S te ie rm a rk  finde Ic h  
anzuordnen, wie fo lg t :

8 1.
D ie  zeitliche B efreiung von den U m lagen der Gemeinde auf  die H auszinssteuer 

findet fü r  alle in  der S tad tgem einde  P e t t a n  in  der Zeit vom 1. J u l i  1 8 9 8  b is  3 1 .  D e ­
zember 1 9 1 4  vollendeten B a u te n  vom Zeitpunkte der behördlich bewilligten oder früheren 
tatsächlichen Benützung au f  die D a u e r  von 12 J a h r e n  statt, wenn

a )  ein Gebäude auf  früher unverbautem  G ru n d e  neu hergcstellt w ird  ( N e u b a u ) ;
b )  auf den Grundfesten eines a lten  Hauses von der Erdoberfläche neu aufgebaut 

w ird  ( U m b a u ) ;
c )  ganze, zur selbständigen Benützung geeignete Teile  eines G ebäudes b is  an 

die Erdoberfläche uiedergerisien oder einzelne Stockwerke in  ihrem ganzen 
Umfange abgetragen und neu e rbau t  werden (teilweiser U m b a u ) ;

d )  ein bestehendes Gebäude durch einen B a u  auf  einer unverbauten  Fläche oder 
durch A u fb a u  eines früher nicht bestandenen Stockwerkes in der A r t  vergrößert 
w ird ,  daß ein neues steuerbares Objekt entsteht (Z u b a u ) .
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V prcdstojcčih, pod c in d imenovanih primerih se mora raztezati ta 
oprostitev samo na tisti del občinskih doklad, kateri odpade na novo postav­
ljene predmete.

8 2 .

Oprostitev od plačevanja občinskih doklad se pa dovoljuje za stavbe, 
označene v § i  tega zakona, ne glede na dobo, le tolikor in v tem obsegu, 
v katerem se je bila dovolila za te stavbe oprostitev od hišnonajcmninskega davka.

8 3
Prošnje za oprostitev od plačevanja občinskih doklad se vlagajo pismeno 

pri mestnem uradu Ptuj najkasneje 45 dni j po dovršeni stavbi in vsekakor pred 
porabo predmeta, za katerega se zahteva oprostitev od občinskih doklad. Prošnje 
za stavbe, katere so se dovršile med 1. julijem 185)8 in med dnem, katerega 
ta zakon moč zadobi, se morajo vložiti v 45 dneh po razglašenem zakonu. O 
pozneje došlih prošnjah dovoljuje sc v tem primeru, ako sc še dajo za razsojo 
potrebne dejanske stvari in razmere določiti, oprostitev od plačevanja občinskih 
doklad samo za tisto dobo, katera še ni potekla od dneva vložene prošnje, 
ki sledi roku davčne dospelosti do konca dobe, katera sc izračuni z ozirom na 
dobo dovršene stavbe, kateri gre po tem zakonu oprostitev od občinskih doklad.

8 4.
O prošnjah za oprostitev od plačevanja občinskih doklad v smislu tega 

zakona odloča mestni svet Ptuj.

8 5.
Prizivi proti tem razsodbam občinskega sveta (§ 4) se morajo podajati 

deželnemu odboru in v 14 dneh, računajo od dneva, ki sledi vročitvi, vlagati 
pii mestnem uradu.

8 0 .

Ta zakon zadobi moč z dnevom razglasitve.

8 7.
Mojima ministroma za notranje zadeve in finance je naročeno izvršiti 

ta zakon.

Na D u n a j u ,  dne 21. januarja 1908.

Franc Jožef
Korytowski 1. r. tiicnertli 1. r.
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I n  den vorstehenden un te r  c und  d angeführten F ä llen  h a t  sich diese B efreiung 
n u r  au f  jenen T e il  der Gem eindeum lagen zu erstrecken, welcher au f  die neuhergestellten 
Objekte entfällt.

8 2 .
D ie Befre iung  von der Entrichtung der Gem eindcum lagen kann jedoch für  die 

im § 1 dieses Gesetzes bezcichneten B au ten ,  abgesehen von der D a u e r ,  n u r  insofern ' und 
in dem U mfange gew ährt werden, a l s  fü r  diese B a u te n  die B efre iung  von der H a u s -  
zinösteuer bewilligt worden ist.

8 3.
Gesuche u m  Befre iung  von der Entrich tung  der Gem eindcumlagen sind beim 

S ta d t a m te  P e t t a u  längstens 4 5  T a g e  nach vollendetem B au e  und jedenfalls vor Benützung 
des Objektes, fü r  welches die Befre iung  von den Gem eindenm lagen beansprucht w ird , 
schriftlich einzubringen. Gesuche fü r  B a u te n ,  welche zwischen dem 1. J u l i  1 8 9 8  und dem 
T a g e  des In k ra f t t re ten s  dieses Gesetzes vollendet w urden , sind b innen 4 5  T ag en  nach 
K undm achung des Gesetzes cinzureichen. Über später eingelangte Gesuche w ird  in dem 
Falle , wenn sich die zur Entscheidung erforderlichen Tatsachen und Verhältnisse noch 
feststellen lassen, die B efre iung  von der Entrich tung  der Gemeindenmlagen n u r  fü r  jene 
Zeitdauer e ingeräum t, welche von dem dem T a g e  der E in b r in g u n g  des Gesuches nächst­
folgenden Steuerfä ll igkcits term ine  b is  zum Schluffe der m it  Rücksicht au f  den Zeitpunkt 
der V ollendung des B a u e s  zu berechnenden D a u e r  der nach diesem Gesetze zukommenden 
Gemeindeumlagenbefreiung noch nicht abgelaufen ist.

8 4.
Über Gesuche u m  Befre iung  von der Entrich tung  der Gemeindeumlagen im S i n n e  

dieses Gesetzes entscheidet der G em einderat P e t t a u .

8 5.
Rekurse gegen diese Entscheidungen des Gem einderates ( §  4 )  sind an  den Landes- 

Ausschuß zu richten und binnen 14  T agen ,  von dem der Zustellung nächstfolgenden T a g e  
an , beim S ta d t a m te  einznbringen.

8 6 .

Dieses Gesetz tr i t t  m it  dem T a g e  der K undmachung in Wirksamkeit.

8 7.
M i t  dem Vollzüge dieses Gesetzes sind Meine M inister des I n n e r n  und der 

F inanzen  betraut.
W i e n ,  am  2 1 .  J ä n n e r  1 9 0 8 .

Franz Joseph ,».
Korytowski m. |>. Bienerth m. p.
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26. razglas c. kr. namestnika na Štajerskem z dne 29. februarja 1908.

25. 
Razglas c. kr. namestnika na Štajerskem z dne 17. avgusta 1907,
o Najvišje potrjenem sklepu deželnega zbora z dne 12. marca 1907 v zadevi menomn 
odstopljena deželne gozdne parcele katasterske občine Weißenbach proti gozdni 

parceli katasterske občine Bergerviertel.

Njegovo c. in kr. Apostolsko Veličanstvo blagovolilo je  odobriti najmi- 
lostneje z Naj višjim odlokom z dne 5. avgusta 1907 nastopni sklep deželnega 
zbora štajerskega z dne 12. marca 1907.

Deželni odbor se pooblasti in sc mu naroči, da zamenja pod zcmljeknjižno 
vložno številko 1 625 se nahajajočo deželno gozdno parcelo št. 354/24, katasterske 
občine Weissenbach, sodnijski okraj Liezen, v izmeri 28 a 41 m 2 proti enemu 
delu v izmeri 1 ha Frančišku Weissensteiner lastne gozdne parcele št. 76/20, 
katastrske občine Bergerviertel, zemljeknjižna vložna številka 71, sodnijski 
okraj Liezen, kateri zemljiški del ima po izvršeni oddružitvi parcelno oznamenilo 
št. 76/29, pod tem pogojem, da trpi Frančišek Weissenstein vse z oddružitvijo 
parcelnega dela, z pogodbeno ustanovitvijo, s posestnim prepisom in s premak­
nitvijo mejnikov zvezane stroške.

Clary 1 r.

26. 
Razglas c. kr. namestnika na Štajerskem z dne 29. februarja 1908,

o Naj višje potrjenem sklepu deželnega zbora zaradi prodaje vrednostnih papirjev 
iz osnove deželne iinovine v svrho priprave potrebnih stroškov za ustanovitev 

deželne hiralnice v Feldbachu ali njega bližini.

Njegovo c. in kr. Apostolsko Veličanstvo blagovolilo je odobriti najmi- 
lostneje z Najvišjim odlokom z dne 14. februarja 1908 sklep deželnega zbora 
štajerskega z dne 22. marca 1907, s katerim se deželni odbor pooblasti, da 
proda v svrho priprave potrebnih stroškov v najvišjem znesku po 600.000 kron 
za ustanovitev deželne hiralnice, katera naj bo v Feldbachu ali njega bližini, 
iz deželne osnovne imovine vrednostne papirje v potrebnem znesku.

Clary L r.
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2 6 . Kundm achung des I. 1. S ta tth a lte r s  in  Steierm ark vom  29 . F eb ru ar 1908.

25. 
Kundmachung des k. k. Statthalters in Steiermark vom 17. August 1 9 0 7 ,

betreffend den Allerhöchst genehmigten Landtagsbeschlnß vom 1 2 . März ldO V  in 
Angelegenheit der tauschweise» Abtretung einer dem Lande gehörigen Waldparzelle 
der Katastralgemeinde Weißenbach gegen eine Waldparzelle der Katastralgemeinde

Bergerviertel.

S e in e  f. u. f. Apostolische M ajes tä t  haben m it  Allerhöchster Entschließung vom 
5. August 1 9 0 7  nachstehenden Beschluß des steiermärkischen Landtages vom 12. M ä rz  1 9 0 7  
allergnädigst zu genehmigen geruht.

D e r  Landes-Ausschuß w ird  ermächtigt und beauftrag t,  die un ter  G ru n d b u ch s­
einlagezahl 1 6 2 5  vorkommende landschaftliche W aldparzelle  N r .  3 5 4 / 2 4  der K a ta s t ra l ­
gemeinde Weißenbach, Gerichtsbezirk Sieze«, im  A usm aße  von 2 8  a 41  m2 gegen einen 
T e i l  im A usm aße  von 1 ha  der dem F ra n z  Weißensteiner eigentümlichen W aldparzelle  
N r .  7 6 / 2 6  der Katastralgemeinde Bergerviertel, G rundbuchseinlagezabl 7 1 ,  Gerichts­
bezirk Liezen, welcher G ru n d te i l  nach erfolgter A b tren n u n g  die Parzellenbezeichnung 
N r .  7 6 / 2 9  führt ,  unter der B ed ingung  umzutauschen, daß F ra n z  Weißensteiner sämtliche 
m it  der A b trennung  des Parzellcn te iles , der V ertragserrichtung, Besitzumschreibung und 
Versetzung der Grenzsteine verbundenen Kosten t räg t .

Clary m. p.

26.  
Kundmachung des k. k. Statthalters in Steiermark vom 29. Februar 1 9 0 8 ,

betreffend den Allerhöchst genehmigten Landtagsbeschluß wegen Veräußerung von 
Wertpapieren aus dem Stammvermögcn des Landes behufs Aufbringung des Kosten- 
crfordernisses für die Errichtung einer Landes-Siechenanstalt in oder nächst Feldbach.

S e in e  f. u. f. Apostolische M ajes tä t  haben m it  Allerhöchster Entschließung vom 
1 4 .  F e b ru a r  1 9 0 8  den Beschluß des steiermärkischen Landtages vom 2 2 .  M ä rz  1 9 0 7 ,  
m it  welchem der Landes-Ausschuß ermächtigt w ird , behufs A u fb r in g u n g  des Kosten- 
crfordernisses im  Höchstbetrage von 6 0 0 . 0 0 0  K für die E rr ich tung  einer Landes-S iechen­
anstalt  m it  dem S ta n d o r te  in oder nächst Feldbach au s  dem S tam m v erm ö g en  des Landes 
W ertpap iere  im  erforderlichen B etrage  zu veräußern, allergnädigst zu genehmigen geruht.

C lary m. p.

tfrrKterel »Infam*, •raj.
16
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